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Shandon Immu-Mount™
Aqueous Non-fluorescing Mounting Medium
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Shandon Immu-Mount™ er et vandbaseret monteringsmedium specielt fremstillet til brug ved frysesnit, immunperoxidaseteknikker og
immunfluorescenspræparater.

Protokoller med AEC og chloronaphtol giver slutprodukter, der er opløselige i alkohol og organiske opløsningsmidler. Præparater
fremstillet med disse metoder bør have dækglassene monteret med et vandbaseret monteringsmedium, f.eks. Immu-Mount. Med den
rette teknik falmer farven ikke i mindst et år, når der er anvendt Immu-Mount.

Immunfluorescensteknikker kræver et monteringsmedium, der ikke påvirker prøveresultaterne. Når Immu-Mount anvendes sammen
med filtre, der er velegnede til fluorescein- og rhodaminkonjugater, udviser det ikke baggrundsfluorescens. Desuden er der ikke risiko
for at dæmpe fluorescensafgivelsen.

GENERELLE BEMÆRKNINGER

TIL BRUG FOR IN VITRO-DIAGNOSTIK.
Der bør altid udvises rimelig omhu ved brug af laboratoriereagenser. Bør kun bruges i velventileret lokale. Opbevares ved
rumtemperatur. Hold beholderen lukket, når den ikke er i brug.

ADVARSLER OG FORHOLDSREGLER 
Se produktdatablade vedr. advarsler og forholdsregler, samt relevante R & S-sætninger. Følgende symboler er anvendt på
produktmærkater og emballage:

Definitioner findes bag på heftet
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BRUGSANVISNING

1. Tag hætten af og prik hul i dispenserens tud.

2. Efter skylning i saltvand rystes overskydende væske af objektglasset, og bagsiden aftørres.

3. Vend flasken på hovedet for at fjerne bobler fra tuden. Det sikrer, at væsken løber kontinuerligt ud.
Ryst IKKE flasken.

4. Klem den første dråbe ud på et papirhåndklæde for at sikre, at der ikke er luft i tuden.

5. Uden at tage trykket af flaskens sider afsættes der flere dråber monteringsmedium på objektglasset.

6. Sæt forsigtigt dækglasset på.

7. Immu-Mount kan påføres dækglasset i stedet for objektglasset: Før tuden langs kanten af dækglasset, så der afsættes en
sammenhængende stribe monteringsmedium. Stil objektglasset vinkelret på dækglasset og sænk langsomt objektglasset, til
dækglasset sidder fast på det.

8. Brug en tang til at fjerne eventuelle bobler under dækglassets hjørner. Hvis det ikke kan lade sig gøre: Læg præparatet i saltvand,
tag dækglasset af og gentag hele proceduren.

9. Præparatet kan straks undersøges i mikroskop, men pas på, at dækglasset ikke flytter sig, før præparatet er tørt.

10. Giv præparaterne tilstrækkelig tid til at tørre, inden de lægges til opbevaring.

11. For at bevare størst mulig fluorescens skal færdige præparater opbevares et koldt (4º C), mørkt sted.
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ORDER INFORMATION

Product Unit REF
Immu-Mount™, 20 ml bottle Each 9990402
Immu-Mount, 20 ml bottles Case of 6 bottles 9990412
Immu-Mount, 1 liter Each 9990414

Thermo Electron Corporation Anatomical Pathology has realized since its beginnings the value of in-house assistance. If you have questions about
ordering, shipping, delivery, inventory status or pricing, just phone our Customer Service Department toll-free at 1-800-547-7429 in the U.S., or our direct
subsidiaries in the UK, France, Germany and Australia. Our technical support staff consists of certified Cytotechnologists and Histologists.

Refer to Manual Store Between 15 - 25º Use By For in Vitro Diagnostic use Lot Number Product number


